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See the notice on TED website

681143-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits chimiques organiques et inorganiques de base – „Sukcesywna dostawa 
polimeru w postaci płynnej i stałej” – z podziałem na 3 części.
OJ S 191/2026 02/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Sewik Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Adresse électronique: przetargi@sewik.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
L’acheteur est une entité adjudicatrice
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Sukcesywna dostawa polimeru w postaci płynnej i stałej” – z podziałem na 3 części.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa polimeru (flokulanta) w 
postaci płynnej i stałej z wliczonym w cenę transportem do siedziby Zamawiającego, z 
podziałem na 3 części: 1.1. Część 1: Dostawa polimeru w postaci płynnej na zagęszczarki 
talerzowe. 1.2. Część 2: Dostawa polimeru w postaci płynnej na prasy śrubowe. 1.3. Część 3: 
Dostawa polimeru w postaci stałej na prasy taśmowe. 2. W okresie obowiązywania umowy 
Zamawiający przewiduje zakup: 2.1. Część 1: Pakiet polimeru w postaci płynnej na 
zagęszczarki do 5 000 kg, 2.2. Część 2: Pakiet polimeru w postaci płynnej na prasy śrubowe 
do 16 000 kg, 2.3. Część 3: Pakiet polimeru w postaci stałej na prasy taśmowe do 6 000 kg. 3. 
Charakterystyka produktu i dostawy: Produkty muszą być dostosowane do pracy z osadami 
biologicznymi oraz wykazywać właściwości biodegradowalne. 3.1. Niniejsza dostawa 
obejmuje: a) Dostawę pakietu polimeru w postaci płynnej (Część 1) – do zastosowania w 
procesie mechanicznego zagęszczania osadów nadmiernych: - Przeznaczenie: wstępne 
zagęszczanie osadów ściekowych na zagęszczarce mechanicznej. - Wykazać referencję, że 
stosowane produkty nie mają niekorzystnego wpływu na procesy biologiczne w reaktorach 
biologicznych i komorach fermentacyjnych, - Uwodnienie osadów w nadawie około : 99%, - 
Końcowe uwodnienie osadów: ≤ 96% - Zużycie polimeru do 6-7 g/ksm osadu - Zawiesina w 
odcieku nie więcej niż 500 g/m3 b) Dostawę pakietu polimeru w postaci płynnej lub stałej 
(Część 2) – prasa osadów: - Przeznaczenie: odwodnienie osadów ściekowych na prasie 
filtracyjnej śrubowej, - Uwodnienie osadów w nadawie około: 98,2%, - Końcowe uwodnienie 
osadów: ≤ 81%, - Zużycie polimeru do 10g/ksm osadu - Zawiesina w odcieku nie więcej niż 
600 g/m3 c) Dostawę pakietu polimeru w postaci stałej (Część 3) – prasa osadów: - 
Przeznaczenie: odwodnienie osadów ściekowych na prasie filtracyjnej taśmowej, - Uwodnienie 
osadów w nadawie około: 98,2%, - Końcowe uwodnienie osadów ≤81%, - Zużycie polimeru do 
10 g/ksm osadu - Zawiesina w odcieku nie więcej niż 600 g/m3 4.Informujemy, że osad 
podlegający odwodnieniu na prasie filtracyjnej jest osadem przefermentowanym o zmiennym 
charakterze osadów oraz możliwej kofermentacji. Osad przefermentowany w granicach od 65-
75% suchej masy organicznej. 5.Polimer płynny 3.4.1.a) jest używany do osadu nadmiernego 
w granicach od 70-88% suchej masy organicznej. 6.Próba techniczna: 6.1. Polimery powinny 
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być dobrane z uwzględnieniem rozwiązań technologicznych i rzeczywistą charakterystyką 
osadów Zamawiającego. 6.2. Wykonawca jest zobowiązany do przeprowadzenia prób 
technicznych na swój koszt przed złożeniem oferty. 6.3. Testy będą przeprowadzane przez 
Wykonawcę przy udziale Zamawiającego. 6.4. Wykonawca jest zobowiązany do wykonania 
prób technicznych odwadniania osadu w oczyszczalni Zamawiającego. 6.5. Protokół z odbycia 
prób (załącznik nr 5 do SWZ) w oczyszczalni ścieków Zamawiającego podpisany przez osoby 
uczestniczące w próbach (zarówno przez potencjalnego Wykonawcę jak i przedstawiciela 
Zamawiającego) należy załączyć do oferty. Protokół z odbycia prób musi zawierać co 
najmniej: datę przeprowadzenia testów, imiona i nazwiska przedstawicieli Zamawiającego i 
Wykonawcy obecnych podczas testów, nazwę testowanego polimeru, efekt uwodnienia (w %), 
dawka, przy której uzyskano wskazany efekt uwodnienia, ilość przeprowadzonych prób. 6.6. 
Zamawiający umożliwia Wykonawcom przeprowadzenie prób przed złożeniem ofert celem 
zapoznania się przez Wykonawców z miejscem świadczenia usługi, a także zdobycia na 
własną odpowiedzialność i ryzyko wszelkich informacji, koniecznych do przygotowania oferty. 
6.7. Badania analityczne w prowadzonych testów w skali technicznej należy przeprowadzić w 
laboratorium Zamawiającego lub Zatwierdzonym przez Zamawiającego laboratorium 
akredytowanym z akredytacją na wymagane w SWZ i protokole badania. W sprawie 
umówienia się na termin przeprowadzenia prób technicznych, należy się skontaktować się z 
panem mgr inż. Bogusławem Szczęch tel. 507671503. O terminach prób decyduje kolejność 
zgłoszeń. 6.8. Zamawiający zatwierdza poprawność przebiegu testu technicznego po 
uzgodnieniu po uzgodnieniu przedstawionej przez Wykonawcą procedury. 6.9. Zamawiający 
zastrzega sobie prawo przerwania testu w przypadkach stwierdzenia negatywnego wpływu 
polimeru na pracę urządzenia. 6.10. Wykonawca w czasie trwania umowy jest zobowiązany 
do zmiany polimerów, jeżeli wyniki wymagane w kontrakcie ulegną pogorszeniu bez zmiany 
ceny ofertowej. 6.11. Niestawienie się w wyznaczonym terminie na testy skutkuje 
wykluczeniem oferty z postępowania przetargowego. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera SWZ wraz z załącznikami dostępny na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Identifiant de la procédure: 96d4d770-26ff-447e-994d-138fb38cc8f3
Identifiant interne: 16S/Polimery/2026
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Postępowanie, którego dotyczy niniejszy dokument 
oznaczone jest znakiem: 16S/Polimery/2026. Wykonawcy powinni we wszelkich kontaktach z 
Zamawiającym powoływać się na wyżej podane oznaczenie. 2. Postępowanie o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego z możliwością 
prowadzenia negocjacji o wartości szacunkowej nieprzekraczającej kwot określonych w art. 2 
ust. 1 pkt. 2) Ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 
2026 r. poz. 793 z późn. zm.) w oparciu o zapisy Regulaminu Udzielania Zamówień 
Sektorowych SEWIK. 3. Przed złożeniem oferty, Wykonawca winien się zapoznać z 
Regulaminem Udzielania Zamówień Sektorowych obowiązującym w SEWIK. 4. Treść 
Regulaminu dostępna jest na stronie internetowej Zamawiającego: https://sewik.com.pl/wp-

 5. Specyfikacja Warunków content/uploads/2026/05/zamowieniasektorowe2026.pdf
Zamówienia wraz z załącznikami stanowi kompletny dokument, który obowiązuje Wykonawcę 
i Zamawiającego podczas całego postępowania. 6. W sprawach nieuregulowanych niniejszą 
SWZ zastosowanie mają właściwe przepisy określone w Regulaminie Udzielania Zamówień 
Sektorowych SEWIK oraz przepisy Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793) oraz Ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks 
cywilny (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 795). 7. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim. 
Oferta oraz inne dokumenty w postępowaniu składane są w języku polskim, chyba że 
Specyfikacja Warunków Zamówienia stanowi inaczej. Dokumenty sporządzone w języku 
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obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski. 8. Adres strony prowadzonego 
postępowania: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 24300000 Produits chimiques organiques et inorganiques de 
base
Nomenclature complémentaire (cpv): 24542000 Polymères acryliques sous forme primaire

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Kasprowicza 35 c  
Ville: Zakopane
Code postal: 34-500
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1.SEWIK Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa Sp. z o.o. 
zgodnie z Ustawą z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 
r. poz. 793 z późn. zm., dalej: „Ustawa PZP”.) informuję, iż jest podmiotem, o którym mowa w 
art. 5 ust. 1 pkt. 2) Ustawy PZP wykonującym działalność, o której mowa w art. 5 ust. 4 pkt. 1 
lit. a) i c) Ustawy PZP. 2. SEWIK Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa Sp. z o.o. 
oświadcza, iż działając na mocy art. 10 ust. 2 i 3 Regulaminu Udzielania Zamówień 
Sektorowych SEWIK, w oparciu o zawartą umowę w sprawie realizacji zamówień publicznych 
oraz udzielone pełnomocnictwo „TESKO” Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa Sp. z o. o. 
przeprowadza niniejsze postępowanie przetargowe dla SEWIK Tatrzańskiej Komunalnej 
Grupy Kapitałowej Sp. z o. o.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Adres strony prowadzonego postępowania: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Base juridique: 
Autre
Regulamin Udzielania Zamówień Sektorowych SEWIK będącego załącznikiem do Uchwały 
Zarządu nr 6/2026 z dnia 27 maja 2026 roku -
Regulamin Udzielania Zamówień Sektorowych SEWIK będącego załącznikiem do Uchwały 
Zarządu nr 6/2026 z dnia 27 maja 2026 roku

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1: Dostawa polimeru w postaci płynnej na zagęszczarki talerzowe.
Description: Niniejsza dostawa obejmuje: a) Dostawę pakietu polimeru w postaci płynnej 
(Część 1) – do zastosowania w procesie mechanicznego zagęszczania osadów nadmiernych: 
- Przeznaczenie: wstępne zagęszczanie osadów ściekowych na zagęszczarce mechanicznej. 
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- Wykazać referencję, że stosowane produkty nie mają niekorzystnego wpływu na procesy 
biologiczne w reaktorach biologicznych i komorach fermentacyjnych, - Uwodnienie osadów w 
nadawie około : 99%, - Końcowe uwodnienie osadów: ≤ 96% - Zużycie polimeru do 6-7 g/ksm 
osadu - Zawiesina w odcieku nie więcej niż 500 g/m3 Informujemy, że osad podlegający 
odwodnieniu na prasie filtracyjnej jest osadem przefermentowanym o zmiennym charakterze 
osadów oraz możliwej kofermentacji. Osad przefermentowany w granicach od 65-75% suchej 
masy organicznej. Polimer płynny 3.4.1.a) SWZ jest używany do osadu nadmiernego w 
granicach od 70-88% suchej masy organicznej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera SWZ dostępna na stronie: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Identifiant interne: 16S/Polimery/2026 - Część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 24300000 Produits chimiques organiques et inorganiques de 
base
Nomenclature complémentaire (cpv): 24542000 Polymères acryliques sous forme primaire
Quantité: 5 000 kilogrammes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kasprowicza 35c  
Ville: Zakopane
Code postal: 34-500
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy odbywać się będą sukcesywnie na podstawie 
zgłoszenia zapotrzebowania określonego przez Zamawiającego drogą telefoniczną lub drogą 
elektroniczną w terminie 3 dni roboczych od daty zgłoszenia

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych w 
niniejszym postępowaniu. 2. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w 
niniejszym postępowaniu: 1) Wykonawca może złożyć ofertę na jedną, kilka albo wszystkie 
części zamówienia. 2) Zamawiający nie ogranicza liczby części, na które jeden wykonawca 
może złożyć ofertę, ani liczby części, które mogą zostać udzielone jednemu wykonawcy. 3) 
Każda część będzie badana i oceniana odrębnie. Dla każdej części zostanie sporządzony 
odrębny ranking ofert i dokonany odrębny wybór oferty najkorzystniejszej. 4) Zamawiający 
zawrze odrębną umowę dla każdej części zamówienia, również w przypadku, gdy ten sam 
wykonawca zostanie wybrany w więcej niż jednej części. 3. Miejsce składania ofert: 

 4. Termin złożenia oferty upływa w dniu: 23 https://platformazakupowa.pl/pn/sewik
października 2026 r. o godzinie 10:00. Uwaga! Decydujące znaczenie dla oceny zachowania 
powyższego terminu ma data i godzina wpływu oferty do wskazanego miejsca. 5. Otwarcie 
ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania ofert tj.: 23 października 2026 roku 
o godz. 10:15, nie później jednak niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin 
składania ofert.
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5.1.9.
 
Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 1) CENA JEDNOSTKOWA na tonę przerobionego osadu [C jedn.] ─ waga 70 % 
Do wyliczenia punktacji zastosowana zostanie cena jednostkowa netto na odwodnienie tony 
osadu przy wymaganych w SWZ parametrach dla procesu odwadniania. Czyli Cena 
jednostkowa x dawka daje koszt, np. 7 kg x 10 zł/kg = 70 zł. I to daje JEDNĄ cenę! Punktacja 
(w zakresie 0 - 70) będzie wyliczona wg poniższego wzoru: C jedn. = [C jedn. n : C jedn. of] x 
100 pkt x 70% gdzie: C jedn. n – cena jednostkowa netto najniższa spośród wszystkich ofert 
[zł / kg] C jedn. of - cena jednostkowa netto badanej oferty [zł / kg]
Critère: 
Type: Qualité
Description: 2) STOPIEŃ ODWODNIENIA OSADU [S] ─ waga 30 % Do wyliczenia stopnia 
odwodnienia osadu brana będzie zawartość s.m. osadu odwodnionego uzyskana przez 
wykonawcę w trakcie badań technicznych i zapisana w Protokole badań technicznych (zał. nr 
5 do SWZ). Zgodnie z treścią SWZ - minimalna wymagana s.m. odwodnionego osadu wynosi 
wagowo, zgodnie ze specyfikacją dla poszczególnych polimerów w %. Jeżeli oferowany 
polielektrolit uzyska suchą masę na poziomie co najmniej wskazanym w SWZ lub wyższą, 
punktacja (w zakresie 0 - 30) będzie wyliczona wg poniższego wzoru: S = [S of : S max] x 100 
pkt x 30% gdzie: S of – zawartość suchej masy w osadzie uzyskana w testach badanej oferty 
(%) S max – najwyższa zawartość suchej masy w osadzie uzyskana w testach spośród 
wszystkich ofert (%)

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Canal de communication ad hoc: 
Nom: przetargi@sewik.com.pl
URL: https://sewik.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1 Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium 
przed upływem terminu składania ofert, w wysokości określonej odrębnie dla każdej części 
zamówienia, na którą składa ofertę: 1) Część 1 – Dostawa polimeru w postaci płynnej na 
zagęszczarki talerzowe: 800,00 zł (słownie: osiemset złotych 00/100); 2) Część 2 – Dostawa 
polimeru w postaci płynnej na prasy śrubowe: 2 700,00 zł (słownie: dwa tysiące siedemset 
złotych 00/100); 3) Część 3 – Dostawa polimeru w postaci stałej na prasy taśmowe: 1 500,00 
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zł (słownie: jeden tysiąc pięćset złotych 00/100). 2 W przypadku składania oferty na więcej niż 
jedną część zamówienia Wykonawca wnosi wadium w wysokości odpowiadającej sumie kwot 
wymaganych dla części objętych jego ofertą. W przypadku składania oferty na wszystkie trzy 
części zamówienia łączna wysokość wadium wynosi 5 000,00 zł (słownie: pięć tysięcy złotych 
00/100). 3 Wadium może zostać wniesione odrębnie dla każdej części zamówienia albo 
łącznie dla kilku lub wszystkich części objętych ofertą. W przypadku łącznego wniesienia 
wadium należy jednoznacznie wskazać części zamówienia, których ono dotyczy, oraz kwotę 
przypadającą na każdą z tych części. 4 W przypadku wniesienia jednej gwarancji bankowej 
lub ubezpieczeniowej obejmującej więcej niż jedną część zamówienia jej treść musi 
wskazywać zabezpieczane części oraz kwotę wadium przypadającą na każdą z nich. 
Gwarancja musi umożliwiać Zamawiającemu dochodzenie zapłaty kwoty przypisanej do danej 
części niezależnie od rozstrzygnięcia postępowania w pozostałych częściach. 5 Wadium może 
być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu, b) gwarancjach 
bankowych, c) gwarancjach ubezpieczeniowych. 6 Wadium w formie pieniężnej wnosi się na 
konto Zamawiającego: BNP Paribas Bank Polska S.A. O/Zakopane nr rachunku: 33 1600 
1042 0002 0141 8065 6150. Tytuł przelewu: „Wadium – postępowanie znak 16S/Polimery
/2026 – Część ……….”. 6.1 Wadium zostanie uznane za wpłacone, jeżeli znajdzie się na 
koncie Zamawiającego w terminie składania ofert, tj. 23 Października 2026 roku do godz.: 10:
00. Przelew winien posiadać opis, którego zadania wadium dotyczy. Do oferty winien być 
załączony dowód wpłaty wadium przelewem na konto Zamawiającego . 7. Zamawiający 
wymaga wniesienia przez Wykonawcę zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 
Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
umowy. 8.Wysokość zabezpieczenia: 5% wartości zamówienia brutto, określonej na 
podstawie oferty Wykonawcy.
Conditions du marché: 
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne dla stron postanowienia umowy, zawiera 
wzór umowy stanowiący załącznik nr 8A, 8B, 8C do niniejszej specyfikacji. Zamawiający 
informuje, iż integralną częścią umów będzie kserokopia załącznika nr 1 do SWZ (formularz 
oferty).
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Warunki płatności: 1) Ostateczna wielkość wynagrodzenia wynikać 
będzie z faktycznie zrealizowanej ilości dostaw. 2) Wykonawca gwarantuje stałość cen 
przedstawionych w ofercie w okresie trwania umowy. 3) Przedmiot umowy będzie rozliczany 
fakturami częściowymi po każdej dostawie. Podstawą do wystawienia faktur VAT będą 
protokoły odbioru (kwity WZ) podpisane przez Strony. 4) Zapłata będzie dokonana przelewem 
na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany na prawidłowo wystawionej fakturze VAT. 5) 
Termin płatności wynosi 21 dni od dnia doręczenia Zamawiającemu prawidłowo wystawionej 
faktury VAT. Dodatkowo umowa przewiduje możliwość potrącenia kar umownych z 
wynagrodzenia Wykonawcy. 6) Wynagrodzenie płatne będzie na podstawie prawidłowo 
wystawionej faktury VAT w Krajowym Systemie e#Faktur (KSeF) i udostępnionej 
Zamawiającemu w KSeF. 7) Szczegółowe warunki płatności zostały określone przez 
Zamawiającego we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 8A, 8B, 8C do SWZ. 8) 
Zamawiający zgodnie z art.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. W toku postępowania o 
udzielenie zamówienia prowadzonego w oparciu o niniejszy Regulamin wykonawcom nie 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w Ustawie z dnia 11 września 2019 r. - 
Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793). 2. Stronom postępowania o 
udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej na podstawie ustawy Kodeks 
cywilny.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Sewik Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Sewik Tatrzańska 
Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Sewik Tatrzańska 
Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Organisation qui traite les offres: Sewik Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2: Dostawa polimeru w postaci płynnej na prasy śrubowe
Description: Produkty muszą być dostosowane do pracy z osadami biologicznymi oraz 
wykazywać właściwości biodegradowalne. Niniejsza dostawa obejmuje: b) Dostawę pakietu 
polimeru w postaci płynnej lub stałej (Część 2) – prasa osadów: - Przeznaczenie: odwodnienie 
osadów ściekowych na prasie filtracyjnej śrubowej, - Uwodnienie osadów w nadawie około: 
98,2%, - Końcowe uwodnienie osadów: ≤ 81%, - Zużycie polimeru do 10g/ksm osadu - 
Zawiesina w odcieku nie więcej niż 600 g/m3 Informujemy, że osad podlegający odwodnieniu 
na prasie filtracyjnej jest osadem przefermentowanym o zmiennym charakterze osadów oraz 
możliwej kofermentacji. Osad przefermentowany w granicach od 65-75% suchej masy 
organicznej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ dostępna na stronie 
internatowej postępowania: Adres strony prowadzonego postępowania: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Identifiant interne: 16S/Polimery/2026 - Część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 24300000 Produits chimiques organiques et inorganiques de 
base
Nomenclature complémentaire (cpv): 24542000 Polymères acryliques sous forme primaire
Quantité: 16 000 kilogrammes

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Zakopane
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy odbywać się będą sukcesywnie na podstawie 
zgłoszenia zapotrzebowania określonego przez Zamawiającego drogą telefoniczną lub drogą 
elektroniczną w terminie 3 dni roboczych od daty zgłoszenia,

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
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Informations complémentaires: 1. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych w 
niniejszym postępowaniu. 2. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w 
niniejszym postępowaniu: 1) Wykonawca może złożyć ofertę na jedną, kilka albo wszystkie 
części zamówienia. 2) Zamawiający nie ogranicza liczby części, na które jeden wykonawca 
może złożyć ofertę, ani liczby części, które mogą zostać udzielone jednemu wykonawcy. 3) 
Każda część będzie badana i oceniana odrębnie. Dla każdej części zostanie sporządzony 
odrębny ranking ofert i dokonany odrębny wybór oferty najkorzystniejszej. 4) Zamawiający 
zawrze odrębną umowę dla każdej części zamówienia, również w przypadku, gdy ten sam 
wykonawca zostanie wybrany w więcej niż jednej części. 3. Miejsce składania ofert: 

 4. Termin złożenia oferty upływa w dniu: 23 https://platformazakupowa.pl/pn/sewik
października 2026 r. o godzinie 10:00. Uwaga! Decydujące znaczenie dla oceny zachowania 
powyższego terminu ma data i godzina wpływu oferty do wskazanego miejsca. 5. Otwarcie 
ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania ofert tj.: 23 października 2026 roku 
o godz. 10:15, nie później jednak niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin 
składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 1) CENA JEDNOSTKOWA na tonę przerobionego osadu [C jedn.] ─ waga 70 % 
Do wyliczenia punktacji zastosowana zostanie cena jednostkowa netto na odwodnienie tony 
osadu przy wymaganych w SWZ parametrach dla procesu odwadniania. Czyli Cena 
jednostkowa x dawka daje koszt, np. 7 kg x 10 zł/kg = 70 zł. I to daje JEDNĄ cenę! Punktacja 
(w zakresie 0 - 70) będzie wyliczona wg poniższego wzoru: C jedn. = [C jedn. n : C jedn. of] x 
100 pkt x 70% gdzie: C jedn. n – cena jednostkowa netto najniższa spośród wszystkich ofert 
[zł / kg] C jedn. of - cena jednostkowa netto badanej oferty [zł / kg]
Critère: 
Type: Qualité
Description: 2) STOPIEŃ ODWODNIENIA OSADU [S] ─ waga 30 % Do wyliczenia stopnia 
odwodnienia osadu brana będzie zawartość s.m. osadu odwodnionego uzyskana przez 
wykonawcę w trakcie badań technicznych i zapisana w Protokole badań technicznych (zał. nr 
5 do SWZ). Zgodnie z treścią SWZ - minimalna wymagana s.m. odwodnionego osadu wynosi 
wagowo, zgodnie ze specyfikacją dla poszczególnych polimerów w %. Jeżeli oferowany 
polielektrolit uzyska suchą masę na poziomie co najmniej wskazanym w SWZ lub wyższą, 
punktacja (w zakresie 0 - 30) będzie wyliczona wg poniższego wzoru: S = [S of : S max] x 100 
pkt x 30% gdzie: S of – zawartość suchej masy w osadzie uzyskana w testach badanej oferty 
(%) S max – najwyższa zawartość suchej masy w osadzie uzyskana w testach spośród 
wszystkich ofert (%)

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Canal de communication ad hoc: 
Nom: przetargi@sewik.com.pl
URL: https://sewik.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://platformazakupowa.pl/pn/sewik
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
mailto:przetargi@sewik.com.pl
https://sewik.com.pl/
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Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1 Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium 
przed upływem terminu składania ofert, w wysokości określonej odrębnie dla każdej części 
zamówienia, na którą składa ofertę: 1) Część 1 – Dostawa polimeru w postaci płynnej na 
zagęszczarki talerzowe: 800,00 zł (słownie: osiemset złotych 00/100); 2) Część 2 – Dostawa 
polimeru w postaci płynnej na prasy śrubowe: 2 700,00 zł (słownie: dwa tysiące siedemset 
złotych 00/100); 3) Część 3 – Dostawa polimeru w postaci stałej na prasy taśmowe: 1 500,00 
zł (słownie: jeden tysiąc pięćset złotych 00/100). 2 W przypadku składania oferty na więcej niż 
jedną część zamówienia Wykonawca wnosi wadium w wysokości odpowiadającej sumie kwot 
wymaganych dla części objętych jego ofertą. W przypadku składania oferty na wszystkie trzy 
części zamówienia łączna wysokość wadium wynosi 5 000,00 zł (słownie: pięć tysięcy złotych 
00/100). 3 Wadium może zostać wniesione odrębnie dla każdej części zamówienia albo 
łącznie dla kilku lub wszystkich części objętych ofertą. W przypadku łącznego wniesienia 
wadium należy jednoznacznie wskazać części zamówienia, których ono dotyczy, oraz kwotę 
przypadającą na każdą z tych części. 4 W przypadku wniesienia jednej gwarancji bankowej 
lub ubezpieczeniowej obejmującej więcej niż jedną część zamówienia jej treść musi 
wskazywać zabezpieczane części oraz kwotę wadium przypadającą na każdą z nich. 
Gwarancja musi umożliwiać Zamawiającemu dochodzenie zapłaty kwoty przypisanej do danej 
części niezależnie od rozstrzygnięcia postępowania w pozostałych częściach. 5 Wadium może 
być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu, b) gwarancjach 
bankowych, c) gwarancjach ubezpieczeniowych. 6 Wadium w formie pieniężnej wnosi się na 
konto Zamawiającego: BNP Paribas Bank Polska S.A. O/Zakopane nr rachunku: 33 1600 
1042 0002 0141 8065 6150. Tytuł przelewu: „Wadium – postępowanie znak 16S/Polimery
/2026 – Część ……….”. 6.1 Wadium zostanie uznane za wpłacone, jeżeli znajdzie się na 
koncie Zamawiającego w terminie składania ofert, tj. 23 Października 2026 roku do godz.: 10:
00. Przelew winien posiadać opis, którego zadania wadium dotyczy. Do oferty winien być 
załączony dowód wpłaty wadium przelewem na konto Zamawiającego . 7. Zamawiający 
wymaga wniesienia przez Wykonawcę zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 
Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
umowy. 8.Wysokość zabezpieczenia: 5% wartości zamówienia brutto, określonej na 
podstawie oferty Wykonawcy.
Conditions du marché: 
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne dla stron postanowienia umowy, zawiera 
wzór umowy stanowiący załącznik nr 8A, 8B, 8C do niniejszej specyfikacji. Zamawiający 
informuje, iż integralną częścią umów będzie kserokopia załącznika nr 1 do SWZ (formularz 
oferty).
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Warunki płatności: 1) Ostateczna wielkość wynagrodzenia wynikać 
będzie z faktycznie zrealizowanej ilości dostaw. 2) Wykonawca gwarantuje stałość cen 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
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przedstawionych w ofercie w okresie trwania umowy. 3) Przedmiot umowy będzie rozliczany 
fakturami częściowymi po każdej dostawie. Podstawą do wystawienia faktur VAT będą 
protokoły odbioru (kwity WZ) podpisane przez Strony. 4) Zapłata będzie dokonana przelewem 
na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany na prawidłowo wystawionej fakturze VAT. 5) 
Termin płatności wynosi 21 dni od dnia doręczenia Zamawiającemu prawidłowo wystawionej 
faktury VAT. Dodatkowo umowa przewiduje możliwość potrącenia kar umownych z 
wynagrodzenia Wykonawcy. 6) Wynagrodzenie płatne będzie na podstawie prawidłowo 
wystawionej faktury VAT w Krajowym Systemie e#Faktur (KSeF) i udostępnionej 
Zamawiającemu w KSeF. 7) Szczegółowe warunki płatności zostały określone przez 
Zamawiającego we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 8A, 8B, 8C do SWZ. 8) 
Zamawiający zgodnie z art.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.W toku postępowania o 
udzielenie zamówienia prowadzonego w oparciu o niniejszy Regulamin wykonawcom nie 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w Ustawie z dnia 11 września 2019 r. - 
Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793). 2.Stronom postępowania o 
udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej na podstawie ustawy Kodeks 
cywilny.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Sewik Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Sewik Tatrzańska 
Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Sewik Tatrzańska 
Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Organisation qui traite les offres: Sewik Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część 3: Dostawa polimeru w postaci stałej na prasy taśmowe.
Description: Produkty muszą być dostosowane do pracy z osadami biologicznymi oraz 
wykazywać właściwości biodegradowalne. Niniejsza dostawa obejmuje: c) Dostawę pakietu 
polimeru w postaci stałej (Część 3) – prasa osadów: - Przeznaczenie: odwodnienie osadów 
ściekowych na prasie filtracyjnej taśmowej, - Uwodnienie osadów w nadawie około: 98,2%, - 
Końcowe uwodnienie osadów ≤81%, - Zużycie polimeru do 10 g/ksm osadu - Zawiesina w 
odcieku nie więcej niż 600 g/m3 Informujemy, że osad podlegający odwodnieniu na prasie 
filtracyjnej jest osadem przefermentowanym o zmiennym charakterze osadów oraz możliwej 
kofermentacji. Osad przefermentowany w granicach od 65-75% suchej masy organicznej. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera SWZ dostępna na stronie: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Identifiant interne: 16S/Polimery/2026 - Część 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 24300000 Produits chimiques organiques et inorganiques de 
base
Nomenclature complémentaire (cpv): 24542000 Polymères acryliques sous forme primaire
Quantité: 6 000 kilogrammes

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kasprowicza 35c  
Ville: Zakopane
Code postal: 34-500
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawy odbywać się będą sukcesywnie na podstawie 
zgłoszenia zapotrzebowania określonego przez Zamawiającego drogą telefoniczną lub drogą 
elektroniczną w terminie 3 dni roboczych od daty zgłoszenia,

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych w 
niniejszym postępowaniu. 2. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych w 
niniejszym postępowaniu: 1) Wykonawca może złożyć ofertę na jedną, kilka albo wszystkie 
części zamówienia. 2) Zamawiający nie ogranicza liczby części, na które jeden wykonawca 
może złożyć ofertę, ani liczby części, które mogą zostać udzielone jednemu wykonawcy. 3) 
Każda część będzie badana i oceniana odrębnie. Dla każdej części zostanie sporządzony 
odrębny ranking ofert i dokonany odrębny wybór oferty najkorzystniejszej. 4) Zamawiający 
zawrze odrębną umowę dla każdej części zamówienia, również w przypadku, gdy ten sam 
wykonawca zostanie wybrany w więcej niż jednej części. 3. Miejsce składania ofert: 

 4. Termin złożenia oferty upływa w dniu: 23 https://platformazakupowa.pl/pn/sewik
października 2026 r. o godzinie 10:00. Uwaga! Decydujące znaczenie dla oceny zachowania 
powyższego terminu ma data i godzina wpływu oferty do wskazanego miejsca. 5. Otwarcie 
ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania ofert tj.: 23 października 2026 roku 
o godz. 10:15, nie później jednak niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin 
składania ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: CENA JEDNOSTKOWA na tonę przerobionego osadu [C jedn.] ─ waga 70 % Do 
wyliczenia punktacji zastosowana zostanie cena jednostkowa netto na odwodnienie tony 
osadu przy wymaganych w SWZ parametrach dla procesu odwadniania. Czyli Cena 
jednostkowa x dawka daje koszt, np. 7 kg x 10 zł/kg = 70 zł. I to daje JEDNĄ cenę! Punktacja 
(w zakresie 0 - 70) będzie wyliczona wg poniższego wzoru: C jedn. = [C jedn. n : C jedn. of] x 
100 pkt x 70% gdzie: C jedn. n – cena jednostkowa netto najniższa spośród wszystkich ofert 
[zł / kg] C jedn. of - cena jednostkowa netto badanej oferty [zł / kg]
Critère: 
Type: Qualité
Description: 2) STOPIEŃ ODWODNIENIA OSADU [S] ─ waga 30 % Do wyliczenia stopnia 
odwodnienia osadu brana będzie zawartość s.m. osadu odwodnionego uzyskana przez 

https://platformazakupowa.pl/pn/sewik
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wykonawcę w trakcie badań technicznych i zapisana w Protokole badań technicznych (zał. nr 
5 do SWZ). Zgodnie z treścią SWZ - minimalna wymagana s.m. odwodnionego osadu wynosi 
wagowo, zgodnie ze specyfikacją dla poszczególnych polimerów w %. Jeżeli oferowany 
polielektrolit uzyska suchą masę na poziomie co najmniej wskazanym w SWZ lub wyższą, 
punktacja (w zakresie 0 - 30) będzie wyliczona wg poniższego wzoru: S = [S of : S max] x 100 
pkt x 30% gdzie: S of – zawartość suchej masy w osadzie uzyskana w testach badanej oferty 
(%) S max – najwyższa zawartość suchej masy w osadzie uzyskana w testach spośród 
wszystkich ofert (%)

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Canal de communication ad hoc: 
Nom: przetargi@sewik.com.pl
URL: https://sewik.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1381303
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des manifestations d’intérêt: 23/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 23/10/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Istotne dla stron postanowienia umowy, zawiera 
wzór umowy stanowiący załącznik nr 8A, 8B, 8C do niniejszej specyfikacji. Zamawiający 
informuje, iż integralną częścią umów będzie kserokopia załącznika nr 1 do SWZ (formularz 
oferty).
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Warunki płatności: 1) Ostateczna wielkość wynagrodzenia wynikać 
będzie z faktycznie zrealizowanej ilości dostaw. 2) Wykonawca gwarantuje stałość cen 
przedstawionych w ofercie w okresie trwania umowy. 3) Przedmiot umowy będzie rozliczany 
fakturami częściowymi po każdej dostawie. Podstawą do wystawienia faktur VAT będą 
protokoły odbioru (kwity WZ) podpisane przez Strony. 4) Zapłata będzie dokonana przelewem 
na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany na prawidłowo wystawionej fakturze VAT. 5) 
Termin płatności wynosi 21 dni od dnia doręczenia Zamawiającemu prawidłowo wystawionej 
faktury VAT. Dodatkowo umowa przewiduje możliwość potrącenia kar umownych z 
wynagrodzenia Wykonawcy. 6) Wynagrodzenie płatne będzie na podstawie prawidłowo 
wystawionej faktury VAT w Krajowym Systemie e#Faktur (KSeF) i udostępnionej 
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Zamawiającemu w KSeF. 7) Szczegółowe warunki płatności zostały określone przez 
Zamawiającego we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 8A, 8B, 8C do SWZ. 8) 
Zamawiający zgodnie z art.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. W toku postępowania o 
udzielenie zamówienia prowadzonego w oparciu o niniejszy Regulamin wykonawcom nie 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w Ustawie z dnia 11 września 2019 r. - 
Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793). 2. Stronom postępowania o 
udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej na podstawie ustawy Kodeks 
cywilny.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Sewik Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Sewik Tatrzańska 
Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Sewik Tatrzańska 
Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Organisation qui traite les offres: Sewik Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Sewik Tatrzańska Komunalna Grupa Kapitałowa spółka z o.o.
Numéro d’enregistrement: 7360006971
Département: Dział Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Kasprowicza 35c ul. Kasprowicza 35c ul. Kasprowicza 35c
Ville: Zakopane
Code postal: 34-500
Subdivision pays (NUTS): Nowotarski (PL219)
Pays: Pologne
Point de contact: ul. Kasprowicza 35c
Adresse électronique: przetargi@sewik.com.pl
Téléphone: 18 2024450
Télécopieur: 18 2024458
Adresse internet: https://www.sewik.com.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/sewik
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/sewik
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
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Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 869a6a3f-2371-4890-8274-317c8b5f2ee6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: E3
Date d’envoi de l’avis: 01/10/2026 09:49:40 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 681143-2026
Numéro de publication au JO S: 191/2026
Date de publication: 02/10/2026
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